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OEMA A

A. Otav ATav unatol o Mapkog TUAIOG Kiképwvag kal 0 Faio¢ AvTwviog, 0 AEUKIOGC ZEPYIOG
KaTmihivag, avdpac napa noAU apioTOKPATIKAG KATaywync aAAa ndpa noAu OIECTPAUUEVOU
XaPaKTAPA OUVWUOTNOE gvavTiov TNG NMoAiTeiac. Tov gixav akoAouBnaoel kanoiol £vOo&ol aAAa
axpeiol avdpec. O KaTiAivac and Tov Kiképwva diwxTnke anoé Tnv noAn. O ouvTpoPoi Tou
maoTnkav kal arpayyaAiotnkav otn QpuAakn.

B. TeAlkG TO KOpAaKI £UABE TO XAIPETIOPO Kal O NAMOUTONG, €NIBUMWVTAG XPNHATA, TO EPEPE
oTov Kaioapa. ApoU o Kaioapag akouoe TO XAIPETIOWO €ine: «ZTO ONITI AKOUW APKETOUC
TETOIOUG XAIPETIOPOUGC». TOTE TO KOPAKI BUPABNKE Ta AOyia TOU agevTikoU Tou: «Kpipya oTov
KOMo pou». AKoUyovTdg auTd Ta Adyla o AUyouoTog YEAAoE Kal ayopace TO MOUAI TOOO, 000
Kaveva HEXpPI TOTE OeV Eixe ayopAaoel.

I. 0Aa autd Ba BpiokovTav aTo okoTadl, av Oev Ta OUVODEUE TO PWG TNG AoyoTexviac. Moo
MOAAEC EIKOVEG NAPA NOAU yevvainv avdpwv — OXI MOVO yia va TIG koITalouhe aAAa kai yia va
TIG MIHOUPAOTE - KANpodOTNoAv G Pac ol ouyypageic kai ol 'EAANveG kai o1 Aativol! AuTEC eyw
¢Bala NAvToTE PNPOOTA HOU WG Napadsiya enbupmvTac va S0k kai va diaxelpilopal KaAd
TNV NoAITeia.

A. Av kal avakGAUWe AonpeG TPIXEG NAVW 0TO POPEPA TOUG, OPWG 0 AUYOUOTOG NPOOTOINONnKe
OTI Ogv TIC €id€ Kal JE AANEC KOUBEVTEC NAPETEIVE TO XPOVO, WOMOU £PEPE TN oulfiTNON OTNV
nAikia (Tng IouAiac). TOTE pwTnoe TNV KOPN, av NPOTIHoUdE va ATav YETa and PEPIKA Xpovia
aonpopdM\a n @alakpry. ‘OTav ekeivn anavinoe: <«eyw, NATEPA, MPOTIMW va Eipal
aonpopdai\a», o NaTepac NPOBale o’ ekeivn WeUTIKO eMixeipnua: «Asv ap@IBArAw OTI O BEAEIC
va gioar palakprn). Mati Aoinov o€ poBacal PNNwc auTec €dw O€ KAVOUV Ppaiakpn;»

OEMA B

B1a. geAida axoAikou BiBAiou 9 :01 opoIdTNTEG TNG AATIVIKAG....NpaAyHATIKOTNTA EAANVIKO.
B1B.1.2 2A 33 42 5%

B2. yvnolog: generis, enopevoG: consecuti erant, didaypa: didicit, nerpeAaio: oleum,

Aeukoc: lumen, Asiyudpia: reliquerunt, piviatoupa: administrandi, opoioc: dissimulavit,
€o0nTa: vestem, 10eaToc: vidisse
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OEMAT

MNa.

nobilissimi generis: kANTIKN gvikoU nobilissimum genus
quidam viri: doTikf} NAnBuvTikoU quibusdam viris
salutationum talium: agaipeTikry evikoU salutatione tali
haec verba: yevikr) evikou huius verbi

multas imagines: yevikr nAnGuvTikoU multarum imaginum
rem publicam: aqalpeTikn evikou re publica

aliis sermonibus: yevikr evikoU alius sermonis

rig.

nobilissimi: enippnua oTov BeTikO Babuod nobiliter

pravissimi: enippnua oTov CUuyKpPITIKO BaBuo pravius

domi: amiaTikn nAnBuvTikoU domos

nullam: doTikn evikou nulli

multas: yevikry NANBUVTIKOU GTOV GUYKPITIKO BaBuo plurium

bene: apaipeTIKr £vikoU OUDETEPOU YEVOUC OTOV GUYKPITIKO BaBuo meliore
pater: yevikr nAnBuvTikoUu patrum

istae: aimiaTikn evikoU oudeTEPOU yevoug istud

ra.

consecuti erant: y’ NAnBUVTIKO NPOOTAKTIKAG HEANOVTA consequuntor

expulsus est: B’ NANBUVTIKO UNOTAKTIKNG EveEOT®WTA OTNV id1a pwvi expellamini
deprehensi sunt: doTikn yepouvdiou deprehendendo

didicit: a’ evikd opIoTIKAC HEANovTa oty idia pwvr discam

attulit: B’ evikd opIOTIKNC eveoTwTa 0TNV AAAN pwvr| afferris (-re)

perdidi: YeTOX EVEOTWTA OTNV OVOLACTIKA NANBUVTIKOU TOU OUDETEPOU YEVOUG perdentia
risit: y' nANBUVTIKO opIOTIKNG PEANOVTa oTny idla ewvn ridebunt

reliquerunt: y’ nANBUVTIKO OPIOTIKNG EVECTWTA GTNV AAAN Qwvn relinquuntur
proponebam: anap&U@aTo Napakeiévou atnyv idia puwvry proposuisse

extraxit: v’ evikd UNOTAKTIKNG UNEPOUVTEAIKOU 0TNV AAAN @wvh extractus esset
induxit: B’ evikd NPOOTAKTIKAG eveoTwTa oTnV idia Gwvr) induc

obiecit: anapéupato ouvTeAeopevou peNovTa obiectum fore

nolis: a’ nAnBuVTIKO opICTIKNG eveoTwTa nolumus

times: y’ NANBUVTIKO OPIOTIKNG CUVTEAEGHEVOU PEAAOVTA oTnV idla pwvn timuerint
faciant: idlo¢ TUnog oTtnv aA\n Qwvn fiant

OEMA A

Ala. generis: YEVIKNA TNG 1310TNTAG OTO Vir

salutationum: yevikn 31a1pETIKN OTO satis

quanti: yevikn TnG agpnpnMEvng UAIKNAG agiag oTo emerat

nobis: EéuHeECO avTikeipgevo oTo reliquerunt

sermonibus: apAIPETIKI Opyavikn TOU TPONou oto extraxit

A1B. «quin calva esse nolis>» : sival dsuTepelouoa OVONATIKI TOU quin, El0AYETAl JE TO
oUVOETO quin yiaTi ival ano@artikn n KUPIA, EKPEPETAl UE UNOTAKTIKN YIaTi EKPPAlel Tnv
NpOBEON TOU UMOKEIPEVOU TNC KUPIAC, EVECTWTA YIATI EEAPTATAI ANO PAKA APKTIKOU XpOVoU

>elida 2 ano 3



(non dubito) yia va dnAwoel oUyxpovo aTo napov. ‘Exoupe 1810JopPpia we npoc Tnv akoAoubia
TWV XpOVwV Kabwe n npobeon ival 1I9wPEVN TN OTIYKN Nou eugavileTal oTo JUAAO Tou
oMIANTHA (ouyxpoVvIoUOC KUpIag deutepelouaac) kal Oxl Tn OTIyMA TNS MOavig
npayparonoinong Tne.Mailel poAo avTikeigévou oto non dubito.

A2a. «Marco Tullio Cicerone et Gaio Antonio consulibus» :

I1310p0p®N N ATEANG APAIPETIKI ANOAUTN TOU XPOVOU KATA NApPAAEIYn TNG HETOXNAG
EVEOCTMTA TOU Sum, n onoia d&v undpyel oTa AATIVIKA:

Marco Tullio Cicerone et Gaio Antonio: UNOKEeipEVA O€ aaIPETIKN

consulibus: kaTnyopnuaTtikdg NpoodiopioPOc 0Ta UNoKeipeva we AEEN nou dnAwvel agimpa
Cum Marcus Tullius Cicero et Gaius Antonius consules erant (kaBapa xpovikoc)

Cum Marcus Tullius Cicero et Gaius Antonius consules essent (10TopIkOG dinyNHATIKOG)

A2B. «Audita salutatione»: 101GCouca 1 vOBOG a@AIPETIKY) aNOAUTN XPOVIKN HETOXN
(npoTepbXpOVO)

Cum salutationem audivisset

Ut/ postquam/ simul/ ubi/ cum primum salutationem audivit

A3a. «ad intuendum» : ad intuendas imagines

A3B. «ad imitandum» : ut imitaremur

A4. «quae iacerent in tenebris omnia, nisi litterarum lumen accederet» :

«quae iacent in tenebris omnia, nisi litterarum lumen accedit» (avoixTr unoBeon oTo Napov)
«quae iacebant/ iacuerunt (-ere) in tenebris omnia, nisi litterarum lumen accedebat/
accessit» (avoixtr unobeon oTo napeAbov)

«quae iacebunt in tenebris omnia, nisi litterarum lumen accedet» (avoixTy undBeon oTo
MEANOV)

A4a. «Tum interrogavit filiam, utrum post aliquot annos cana esse mallet an calva»:
Tum interrogavit «Filia, utrum post aliquot annos cana esse mavis an calva?>»
Tum interrogavit «Filia, post aliquot annos cana esse mavis an calva?>»

Tum interrogavit «Filia, mavisne post aliquot annos cana esse an calva?»

A4B. Cum illa respondisset «ego, pater, cana esse malo» mendacium illi pater obiecit :
Cum illa respondisset patri se canam esse malle, mendacium illi pater obiecit.
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